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	RU	 Не допускайте детей к пользованию аппаратом!
	 FI	 Asentakaa laite lasten ulottumattomiin !
	 PL	 Dzieciom nie wolno obsługiwać urządzenia !
	CS	 Stroj nesmí být obsluhován dětmi!
	SK	 So strojom nesmú pracovať deti!
	HU	 Gyerekek a gépet nem kezelhetik
	 SL	 Otroci ne smejo uporabljati naprave
	TR	 Makinayý Çocuklar Kullanmamalýdýr.

	RU 	Избегайте попадания рук под лезвие!
	 FI	 Älä laita kättäsi terän alle !
	 PL	 Nie wkladac rak pod noze!
	 CS	 Nesahejte pod ostří nože!
	SK	 Nevkladajte ruky pod nôž!
	HU	 Ne nyúljon a kés alá!
	 SL	 Ne segajte z roko pod rezilo!	
	TR	 Elinizi býçaðýn altýna sokmayýnýz!

• Меры предосторожности • Turvallisuusohjeita • Środki bezpieczeństwa • 
• Bezpečnostní pokyny • Bezpečnostné predpisy • Biztonsági elõírások •
• Varnostna opozorila • Güvenlik Uyarýlarý •

	RU	 Пожалуйста, прочитайте инструкцию по эксплуатации перед 
установкой аппарата, соблюдайте технику безопасности. 
Инструкция по эксплуатации должна находиться в доступном для 
пользователя месте.

	 FI	 Lue nämä käyttö-ohjeet läpi ennenkuin käynnistät laitteen !			 
Noudata turvaohjeita. Käyttöohjeiden on oltava aina saatavilla.

	 PL	 Proszę uważnie przeczytać instrukcję obsługi przed uruchomieniem 
urządzenia i stosować się do przepisów bezpieczeństwa. Instrukcje 
obsługi muszą być zawsze dostępne.

	 CS	 Prosím přečtěte si instrukce k obsluze a dodržujte bezpečnostní    
		  upozornění. Návod k obsluze musí být vždy dostupný.
	SK	 Starostlivo si preštudujte tento návod na obsluhu pred uvedením 
		  stroja do prevádzky a najmä bezpecnostné predpisy. Držte tento 

návod na obsluhu na dostupnom mieste.
	HU	 A gép üzembe helyezése előtt figyelmesen olvassa el a kezelési 

utasítást és tartsa be a biztonsági előírásokat. A kezelési utasításnak 
mindig elérhetőnek kell lennie.

	 SL	 Prosimo preberite navodila za uporabo ter upoštevajte varnostna 
		  opozorila preden zaženete naparavo. Navodila naj bodo vedno pri roki.
	TR	 Lütfen makineyi çalýþtýrmadan önce bu kullanma talimatlarýný 
		  dikkatli bir þekilde okuyunuz ve belirtilen güvenlik önlemlerine 

uyunuz. Kullanma Talimatlarý her zaman kullanýma hazýr olmalýdýr.
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	RU	 Для безопасной работы с любыми 	
резаками важно, чтобы ограждение ножа 
A всегда было на месте и в хорошем 
состоянии.

	 FI	 Laitteen turvallisen käytön kannalta on 		
tärkeätä että teräsuojusta A ei poisteta ja 	
että se on toimintakunnossa.

	 PL	 Przed przystąpieniem do obsługi 		
obcinarki należy sprawdzić, czy osłona 		
bezpieczeństwa A jest prawidłowo 		
zamontowana na podstawie obcinarki.

	CS	 Pro všechny typy stroje platí, že se 
		  nesmí demontovat ochranný kryt  

nože A a mže musí být neustále funkční.
	SK	 Pre bezpečnú prevádzku všetkých 		

rezačiek je dôležité, aby ochranný kryt 		
noža A bol na svojom mieste a aby bol 		
vždy v dobrej pracovnej kondícii.  

	HU	 Valamennyi géptípusnál a késvédőt A 		
nem szabad leszerelni és annak

		  mindig működőképesnek kell lennie.
	 SL	 Za varno rezanje z nožem je pomembno, 	da 

varovalo rezila A nikoli ne odstranite
		  in da je vedno dobro vzdrževan.
	 TR	 Güvenli kullaným için býçak kalkaný A
		  makinadan çýkarýlmamýþ ve iyi çalýþýr bir
		  durumda olmalýdýr.

• Меры предосторожности • Turvallisuusohjeita • Środki bezpieczeństwa • 
• Bezpečnostní pokyny • Bezpečnostné predpisy • Biztonsági elõírások •
• Varnostna opozorila • Güvenlik Uyarýlarý •



5Astro A4   01-2023   9700353   20221104zm

	RU	 Рабочие узлы:
		  A	-	Ограждение ножа
		  B	-	Прижим бумаги
		  C	-	Направляющая ножа
		  D	-	Ножедержатель
		  E	-	Боковой упор с линейкой
		  F	-	Задний упор
		  G	-	Стопорный винт заднего упора
	 FI	 Tuotteen osat 
		  A	-	 Teräsuoja
		  B	-	 Paperipuristin
		  C	- 	Teränohjain
		  D	-	 Terän kahva
		  E	-	 Sivuntuki mitta-asteikolla
		  F	-	 Sivun takatuki
		  G	-	 Lukitusruuvi takatuelle
	 PL	 Elementy urządzenia
		  A	-	Osłona bezpieczeństwa
		  B	-	Listwa dociskowa
		  C	-	Prowadnica
		  D	-	Uchwyt noża
		  E	-	Skala pomiarowa
		  F	-	ogranicznik tylny
		  G	-	pokrętło blokujące ogranicznik tylny
	 CS	 Ovládací prvky
		  A	-	ochrana nože
		  B	-	přítlak papíru
		  C	-	vedení ochrany nože
		  D	-	páka nože
		  E	-	boční doraz s pravítkem
		  F	-	zadní doraz
		  G	-	zajišťovací šroub zadního dora
	SK	 Prevádzkové prvky
		  A	-	Ochranný kryt noža 

B	-	Prítlačné zariadenie papiera 
C	-	Prítlačné zariadenie papiera 
D	-	Nosič noža 
E	-	Bočné pravítko 
F	-	Zadný doraz	         
G	-	Uzamykacia skrutka pre zadný doraz

	HU	 A gépek alkotó elemei
		  A	-	Késvédő  

B	-	Papírleszorítás  
C	-	Késvédő megvezetése   
D	-	A kés fogantyúja 
E	-	Oldalütköző méretskálával 
F	-	Hátsó ütköző 
G	-	Beállító csavar a hátsó ütközőhöz

• Эксплуатация • Käyttö • Obsługa • Ovládání •
• Prevádzka • Használat • Uporaba • Ýþletim •
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	 SL	 Sestavni deli
		  A	-	Varovalo rezila  

B	-	Spona papirja  
C	-	Vodilo rezila   
D	-	Nosilec rezila 
E	-	Stranski drsnik z merilno skalo 
F	-	Zadnje merilo 
G	-	Pritrdilni vijak za zadnje merilo

	TR	 Operasyon elemanlarý
		  A	-	Býçak kalkaný  

B	-	Döküman sýkýþtýrýcý 
C	-	Býçak kýlavuzu 
D	-	Býçak Taþýyýcýsý 
E	-	Ölçü cetvelli yan poza 
F	-	Arka Poza 
G	-	Arka poza için kilitleme vidasý

• Эксплуатация • Käyttö • Obsługa • Ovládání •
• Prevádzka • Használat • Uporaba • Ýþletim •
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	RU	 Поднимите ножедержатель D и 		
положите бумагу слева. Задний

		  упор F боковой упор E
		  обеспечивают точное
		  позиционирование бумаги.  
	 FI	 Nosta terän kahva D ja aseta paperi 		

vasemmalta . Sivun takatuki F ja sivun  	
tuki E mitta-asteikolla asettavat paperin 	
tarkalleen paikalleen.

	 PL	 Podnieś nóż trzymając za rękojeść D, 
		  a następnie włóż papier od lewej strony.

Ogranicznik boczny E i tylny F 
		  pozwalają precyzyjnie ułożyć papier i 

wyznaczyć miejsce cięcia.
	 CS	 Zvedněte páku nože D a zleva zasuňte 	

papír. Zadní doraz F a boční doraz E 		
umožňují přesné založení papíru.

	SK	 Sollevare límpugniatura D e metere la 		
pila di carta dal lato sinistro. Posizionare

   		 la carta come desiderato servendosi  		
della squadra di battuta posteriore F 

		  e della guida laterale E. 	
	HU	 Levante el porta-cuchilla D y coloque el
		  papel desde la izquierda. La escuadra 		

trasera F y lateral E permite colocar el
		  papel de forma precisa. 
	 SL	 Dvignite nosilec rezila D in vložite papir z 

leve strani E. S pomočjo zadnjega merila 
F in stranske lege je omogočena natančna 
lega papirja.

	TR	 Býçak taþýyýcýsýný kaldýrýn D ve dökümaný 
yerleþtirin. Arka poza F ve yan poza E 
kusursuzca ayarlanmýþ olmalýdýr.

• Эксплуатация • Käyttö • Obsługa • Ovládání •
• Prevádzka • Használat • Uporaba • Ýþletim •
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	RU	 Затем зажимаете бумагу ручным 
прижимом B и производите рез.

	 FI	 Sitten purista paperi puristimella B ja 
suorita leikkaus.

	 PL	 Zablokuj papier używając docisku 
ręcznego B następnie wykonaj cięcie.

	 CS	 Poté přitlačit papír pomocí přítlačného 
zařízení B a provést řez.

	SK	 Potom pritlačte papier pomocou ručného 
prítlaku B a vykonajte rez. 

	HU	 Szorítsa le a papírt a 
		  papírleszorítással B ,majd vágjon.
	 SL	 Pritisnite papir z ročno spono B in 

odrežite papir.
	TR	 Sonra manuel kaðýt sýkýþtýrma ünitesini 

B kullanarak kaðýdý sýkýþtýrýnýz ve kesim 
iþlemini gerçekleþtiriniz.

• Эксплуатация • Käyttö • Obsługa • Ovládání •
• Prevádzka • Használat • Uporaba • Ýþletim •

1.

2.



Astro A4   01-2023   9700353   20221104zm 9

	RU	 Возможные неисправности
	 FI	 Mahdolliset viat
	 PL	 Możliwe usterki
	CS	 Možné poruchy
	SK	 Možné poruchy
	HU	 Lehetséges zavarok
	 SL	 Možne napake
	 TR	 Muhtemel arýzalar

	RU	 Падает вниз ножедержатель.
		  •	Отрегулируйте фрикцион.
			   См. страницу 10.
	 FI	 Terä tippuu alas.
		  • Säädä kitkajarrua katso sivut 10
	 PL	 Nóż opada.
		  •	Wyregulować siłę tarcia elementów 		

	 obcinarki (zobacz str. 10)
	 CS	 Páka nože padá sama dolů.
         •	 Nastavte frikční zařízení
			   Viz strana 11.
	SK	 Nosič noža môže samovoľne padať:
		  •	Nastavte frikčné zariadenie. S. 11	
	HU	 A kés magától leesik. 
		  •	A késrögzítést be kell állítani.              
			   Lásd 11. oldal.
	 SL	 Nosilec rezila pada dol.
		  •	Nastavite tesnost prileganja rezila
			   Glej sliko 12.
	TR	 Taþýyýcý aþaðýya düþüyor!
		  •	Sürtünme ünitesini ayarlayýn. (sayfa 12)

• Возможные неисправности • Mahdolliset viat •
• Możliwe usterki • Možné poruchy • Možné poruchy •
• Lehetséges zavarok • Možne napake • Muhtemel arýzalar •
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	RU	 В резаке на ножедержателе  
имеется фрикцион. Он гарантирует, 
что ножедержатель не будет 
самопроизвольно опускаться. Если, 
вс¸ же, такое происходит, заново 
отрегулируйте фрикцион следующим 
образом: 

		  Ослабьте винт под ключ- шестигранник 
(1.) ключом-шестигранником (4 
мм). Затем затяните гайку (2.) 
гаечным ключом (13 мм) так, чтобы 
ножедержатель самопроизвольно не 
опускался, но приводился в действие 
рукой. Затем снова затяните винт под 
ключ-шестигранник (3.) (см. рисунок). 

	 FI	 Laitteen terällä on hankaus/
		  kitkaominaisuus joka estää terän 
		  painumista alas itsekseen. Sen toimivuus 

säädetään uudelleen seuraavasti:
		  Löysää ruuvi (1.) 4 mm kuusio avaimella. 

Sitten kiristä mutteri (2.) avaimella (13mm) 
kunnes terä pysyy ylhällä, mutta kuitenkin 
liikkuu käsin. Sitten kiristä uudelleen ruuvi 
(3.) (katso kuva).

	 PL	 Urządzenie posiada mechanizm 
utrzymujący odpowiednią siłê tarcia, co 
zapobiega samoczynnemu opadaniu noża. 
Jeœli jednak nóż opada samoczynnie, 
należy wyregulowaæ siłê tarcia zgodnie z 
poniższymi instrukcjami.

		  Poluzować śrubę imbusową (1.) za 
pomocą klucza 4mm. Dokręcić nakrętkę (2.) 
posługując się kluczem 13 mm do czasu 
ustawienia odpowiedniej siły tarcia: nóż 
nie powinien opadać, ale jednocześnie 
przesuwać się swobodnie. Następnie 
dokręcić śrubę imbusową.

• Возможные неисправности • Mahdolliset viat •
• Możliwe usterki • Možné poruchy • Možné poruchy •
• Lehetséges zavarok • Možne napake • Muhtemel arýzalar •

1.

3.
2.
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	 CS	 Stroj je vybaven frikčním zařízením na  
páce nože. To zabraňuje, aby se páka   
nože samostatně pohybovala ze 

		  zvednuté polohy samostatně dolů. pokud 
tomu tak je, musí se přenastavit frikční 
zařízení následujícím způsobem:

		  Šroub s vnitřním šestihranem (1.) uvolnit 
		  pomocí inbusového klíče (velikost 4).
		  Pak utahovat šestihrannou matku (2.)
		  pomocí plochého klíče (SW 13) tak
		  dlouho, až se páka nože nepohybuje
		  samostatně dolů, musí být ale možné 

páru ručně ovládat. Následovně opět
		  kontrapohybem utáhnout inbusový 
		  šroub (3.) (viz. nákres).
	SK	 Stroj má frikčné zariadenie na nosiči 

noža. To zabezpečuje, aby nôž nemohol
		  samovoľne padať smerom dole.
		  Ak sa to stane, postupujte nasledovne:
		  Uvoľnite skrutku (1.) pomocou kľúča
		  (4 mm). Potom uťahujte skrutku (2.)
		  pomocou kľúča (13 mm), dovtedy kým
		  nebude nosič noža stať pevne v danej 

polohe. Musí sa však pomocou tlaku ruky 
pohybovať smerom dole a hore bez

		  veľkej námahy. Potom znovu utiahnite
		  skrutku (3) (pozri obrázok).
	HU	 A gép egy súrlódást előidéző 
		  berendezéssel van felszerelve. Ez
		  akadályozza meg, hogy a kés magától
		  lefelé elmozduljon. Ha ez mégis
		  bekövetkezne, a következőképpen kell
		  eljárni:
		  Oldja meg az imbusz csavart (1.) egy 

imbusz kulccsal (4-es méret). Ezután a
		  hatlapfejű anyát (2.) egy villáskulccsal
		  (SW 13) húzza meg, majd az imbusz
		  kulccsal újra húzza addig, amíg a kés
		  magától nem mozdul el lefelé, de még
		  nehézség nélkül végehajtható a vágás.
		  Végül az imbusz csavart (3.) újra rögzítse. 

(Lásd a képen)

• Возможные неисправности • Mahdolliset viat •
• Możliwe usterki • Možné poruchy • Možné poruchy •
• Lehetséges zavarok • Možne napake • Muhtemel arýzalar •

1.

3.
2.
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	 SL	 Stroj ima neprimerno gibljivost nosilca
		  rezila. To pomeni da se nosilec rezila ne
		  more spuščati in dvigati. Da to
		  odpravite naredite sledeče:
	 	 Odvijte glavni vijak (1.) z ključem (4mm).
		  (2.) Privijte matico s ključem (13mm) 		

dokler se nosilec noža ne postavi  na
		  na pozicijo v kateri lahko obratuje
		  normalno Potem spet privijte glavni
 		  vijak (3.) (glej sliko).
	TR	 Cihaz býçak taþýyýcýsý üzerinde bir 

sürtünme ünitesine sahiptir. Sürtünme 
ünitesi býçaðýn kendikendine aþaðý 
düþmemesini garantialtýna alýr. Ünite 
bunu yapamýyorsa aþaðýdaki þekilde 
ayarlanabilmektedir:

		  Allen vidayý (1.) 4mm allen anahtarýyla 
gevþetin. Bbýçak taþýyýcýsý tekrar yerine 
gelene kadar ama elle rahat hareket 
ettirilebilir þekilde tekrar sýkýn (2.). 
Sonra tekrar allen baþlýklý vidayý (3.) 
sýkýn. (Resmi inceleyin)

• Возможные неисправности • Mahdolliset viat •
• Możliwe usterki • Možné poruchy • Možné poruchy •
• Lehetséges zavarok • Možne napake • Muhtemel arýzalar •

1.

3.
2.
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	RU	 При необходимости с помощью 
ключа-шестигранника (2 мм) можно 
стопорным винтом F отрег улировать 
угол заднего упора. 

	 FI	 Jos tarpeellista takatuen kulma 
		  voidaan asettaa päinvastoin avaamalla 

lukitusruuvi F 2 mm kuusioavaimella.
	 PL	 Jeśli zachodzi taka potrzeba, ogranicznik 

tylny może zostać odwrócony względem 
pokrętła  blokującego F za pomocą 

		  klucza imbusowego 2 mm.
	 CS	 Pokud by úhlová pøesnost zadní zarážky 

nevyhovovala, je možné ji nastavit vùèi 
zajiš ovacímu šroubu pomocí inbusového 
klíèe  (velikost 2).

	SK	 Ak je to potrebné, môže sa uhol zadného 
dorazu nastaviť oproti aretačnému 

		  koliesku F pomocou kľúča (2 mm). 
	HU	 Ha a hátsó ütköző szögpontossága
		  megváltozik, úgy a rögzítő csavart F egy 

imbusz kulcs (2-es méret) 
		  segítségével utánállíthatja.
	 SL	 Če je potrebno se lahko kot zadnjega 
		  vodila nastavi nasproti pritrditvenega
		  vijaka F z ključem (2mm).
	 TR	 Gerekli olduðu durumlarda Ön pozanýn 

açýsý kilitleme vidasýnýn F ters yönüne 
göre 2mm allen anahtarýyla 

		  ayarlanabilir.

• Возможные неисправности • Mahdolliset viat •
• Możliwe usterki • Možné poruchy • Možné poruchy •
• Lehetséges zavarok • Možne napake • Muhtemel arýzalar •
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	RU	 Плохое качество реза:
		  •	Замените нож и контр-нож! Если 	
			   вам для замены ножа или 
			   контрножа потребуется помощь	
			   (см. страницу 15).
	 FI	 Huono leikkuujälki:
		  •	Vaihda terä ja terän vastakappale.
			   Jos tarvitset apua terän ja leikkuutikun 	

	 vaihdossa (katso sivu 15).
	 PL	 Zła jakość cięcia:
		  •	Wymienić nóż oraz listwę tnącą! Jeśli 	
			   potrzebna jest pomoc należy 		

	 skontaktować się z serwisem 
			   (zobacz str. 15).
	 CS	 Špatná kvalita řezu: 
		  •	vyměnit nůž a řeznou lištu!
		  	 Při dotazech ohledně výměny nože
			   řezné lišty kontaktujte: servis
			   (viz. strana 15)
	SK	 Zlá kvalita rezu:
		  •	Vymeňte nôž a reznú lištu noža !
			   Ak potrebujete pomoc pri výmene    	
			   noža a lišty, pozrite si s. 15. 
	HU	 Rossz a vágásminőség
		  •	Cserélje ki a kést és a 			 

	 vágósínt. Kérdéseivel forduljon 
			   szakszervízhez (lásd 15. oldal)    
	 SL	 Slaba kvaliteta rezanja
		  •	Zamenjajte rezilo in gred rezila
			   Če potrebujete pomoč pri menjavi    	
			   noža (poglejte stran 15)  
	TR	 Düþük kesim kalitesi
		  •	Býçaðý ve kesme barýný deðiþtirin.  	  	

	 Bunu için yardýma ihtiyacýnýz olmasý
			   durumunda sayfa 15 yi inceleyin.

• Возможные неисправности • Mahdolliset viat •
• Możliwe usterki • Možné poruchy • Možné poruchy •
• Lehetséges zavarok • Možne napake • Muhtemel arýzalar •
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	RU	 Ни один из вышеуказанных способов 
не помог устранить проблему:

		  Свяжитесь с сервисной службой.
		  •	 www.fellowes.com  "Service"
		  	 service@krug-priester.com
	 FI	 Mikään yllämainituista toimenpiteistä ei  	

auta ongelman selvittämisessä:
		  Ota yhteyttä huoltohenkilöstöön   
		  •	www.fellowes.com  "Service"
			   service@krug-priester.com  
	 PL	 W przypadku dalszych problemów z 		

funkcjonowaniem urządzenia należy 		
skontaktować się z autoryzowanym 		
serwisem.        

		  •	www.fellowes.com  "serwis"
			   service@krug-priester.com  
	 CS	 pokud nevyhovuje žádné z výše           		

uvedených řešení problémů.
		  Kontakt: Zákaznická služba
		  •	www.fellowes.com  "Service"
		  	 service@krug-priester.com
	SK	 Ak ani jedná z vyššie spomenutých rád
		  nepomohla, kontaktujte servisné 		

stredisko.
		  •	 www.fellowes.com  "service"
	 		  service@krug-priester.com 
	HU	 Ha az előbb leírt problémákon túl, 
		  másproblémák jelentkeznének,
		  forduljon vevőszolgálatunkhoz.
		  •	 www.fellowes.com  "service"
	 		  service@krug-priester.com 
	 SL	 Za kakršnokoli nejasnost ali problem ki 

ga ne morete sami rešiti se obrnite na 
		  servisno ekipo: 
		  •	 www.fellowes.com  "service"
	 		  service@krug-priester.com 
	 TR	 Yukarýda anlatýlanlarýn hiçbiri problemi 

çözmüyorsa, Lütfen satýcýnýza 
		  baþvurunuz.
		  •	 www.fellowes.com  "service"
	 		  service@krug-priester.com

• Возможные неисправности • Mahdolliset viat •
• Możliwe usterki • Možné poruchy • Možné poruchy •
• Lehetséges zavarok • Možne napake • Muhtemel arýzalar •

Service
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	RU	 Аппарат одобрен независимой 		
лабораторией по безопасности и 		
охране труда. 	               

		  Точные технические данные находятся 
на наклейке с техническими 
характеристиками устройства. Могут 
изменяться без уведомления. 

	 FI	 Tämä laite on hyväksytty puolueettoman 
		  turvallisuuslaitoksen puolesta.
		  Tarkat tekniset tiedot löytyy tekniset 

tiedot tarrasta joka on laitteessa kiinni.
		  Takuuajan aikana koneessa on oltava 
		  originaali tunnistetarra.
		  Pidätämme oikeudet muutoksiin. 
	 PL	 Urządzenie zostało sprawdzone przez 

niezależne laboratoria. Szczegółowe dane 
techniczne znajdują się na 

		  naklejce umieszczonej na urządzeniu.
		  Zastrzegamy sobie prawo do 			 

dokonywania modyfikacji technicznych  	
bez uprzedniego poinformowania.

	 CS	 Tento stroj byl cetifikován podle GS a
		  odpovídá předpisům o bezpečnosti práce. 

Specifické technické údaje jsou uvedeny 
na typovém štítku stroje.

		  V případě záruční opravy budou 
požadovány identifikační údaje ze štítku 
stroje. Technické změny vyhrazeny.

	SK	 Tento stroj schválili nezávislé 
		  bezpeènostné laboratória.
		  Presné technické informácie nájdete na
		  etikete stroja.
		  Pri uplatnení záruky musí stroj obsahovať 

originálnu etiketu.
	HU	 A gép GS vizsgával rendelkezik és 		

megfelel a szakmai szövetség
			   balesetmegelőzési előírásainak.
			   A specifikus technikai adatokat a 		

	 készülékek típustábláján találhatja meg
			   A garancia érvényesítéséhez a gépnek
			   beazonosíthatónak kell lennie.
			   A technikai változtatások jogát a gyártó
			   fenntartja.

• Техническая информация • Teknistä tietoa • Dane techniczne •
• Technické informace • Technické informácie • Technikai információk •
• Tehnièni podatki • Teknik Detaylar •
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	 SL	 Ta aparat je odobren od neodvisnih
		  varnostnih laboratorijev.
		  Podrobne tehnične lastnosti lahko 		

najdete na nalepki prilepljeni na aparat.
		  Za upoštevanje garancije, mora biti 		

aparat opremljen z originalno 			 
identifikacijsko nalepko.

		  Lastnosti se lahko spremenijo brez 
		  opozorila.
	 TR	 Bu makina baðýmsýz güvenlik 			 

laboratuvarlarý tarafýndan onaylanmýþtýr.
		  Kesin teknik deðerler makina üzerindeki 	

etikette bulunmaktadýr.
		  Garantiden faydalanmak için etiketlerin 	

makinanýn üzerinde mevcut olmasý 		
gerekmektedir. Bu etiketteki bilgiler 		
önceden haber verilmeksizin firma 		
tarafýndan deðiþtirilebilir.

• Техническая информация • Teknistä tietoa • Dane techniczne •
• Technické informace • Technické informácie • Technikai információk •
• Tehnièni podatki • Teknik Detaylar •
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	RU	 Фирма Krug + Priester прошла 
следующую сертификацию:

		  •	система управления качеством в 
			   соответствии с DIN EN ISO 9001:2015
		  •	система экологического менеджмента в 
			   соответствии с DIN EN ISO 14001:2015
		  •	система управления 
			   энергопотреблением в соответствии с 
			   DIN EN ISO 50001:2018
	 FI	 Krug + Priester -yrityksellä on seuraavat 

sertifioinnit:
		  •	DIN EN ISO 9001:2015 -standardin 
			   mukainen laadunhallintajärjestelmä
		  •	DIN EN ISO 14001:2015 -standardin 
			   mukainen ympäristöjärjestelmä
		  •	DIN EN ISO 50001:2018 -standardin 
			   mukainen energianhallintajärjestelmä
	 PL	 Przedsiębiorstwo Krug + Priester posiada 

następujące certyfikaty:
		  •	System zarządzania jakością wg
			   DIN EN ISO 9001:2015
		  •	System zarządzania środowiskiem wg 
			   DIN EN ISO 14001:2015
		  •	System zarządzania energią wg
			   DIN EN ISO 50001:2018
	 CS	 Společnost Krug + Priester má tyto 
		  certifikace:
		  •	systém managementu jakosti dle normy 
			   DIN EN ISO 9001:2015
		  •	systém environmentálního 
			   managementu dle normy 
			   DIN EN ISO 14001:2015
		  •	systém managementu hospodaření s 
			   energií dle normy 
			   DIN EN ISO 50001:2018
	SK	 Firma Krug + Priester má nasledujúce 

certifikácie:
		  •	Systém riadenia kvality podľa normy 
			   DIN EN ISO 9001:2015
		  •	Systém environmentálneho manažérstva 
			   podľa normy DIN EN ISO 14001:2015
		  •	Systém energetického manažérstva 		

	 podľa normy DIN EN ISO 50001:2018

• Техническая информация • Teknistä tietoa • Dane techniczne •
• Technické informace • Technické informácie • Technikai információk •
• Tehnièni podatki • Teknik Detaylar •
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	HU	 A Krug + Priester vállalat a következő 
		  tanúsítványokkal rendelkezik:
		  •	Minőségirányítási rendszer
			   DIN EN ISO 9001:2015 szerint
		  •	Környezetközpontú irányítási rendszer 
			   DIN EN ISO 14001:2015 szerint
		  •	Energiairányítási rendszer
			   DIN EN ISO 50001:2018 szerint
	 SL	 Podjetje Krug + Priester ima naslednje 
		  certifikate:
		  •	Sistem za upravljanje kakovosti v skladu z 
			   DIN EN ISO 9001:2015
		  •	Sistem za upravljanje okolja v skladu z 
			   DIN EN ISO 14001:2015
		  •	Sistem za upravljanje energije v skladu z 
			   DIN EN ISO 50001:2018
	 TR	 Krug + Priester şirketi aşağıdaki sertifikalara 
		  sahiptir:
		  •	DIN EN ISO 9001:2015 uyarınca kalite 
			   yönetim sistemi
		  •	DIN EN ISO 14001:2015 uyarınca çevre 
			   yönetim sistemi
		  •	DIN EN ISO 50001:2018 uyarınca enerji 
			   yönetim sistemi

• Техническая информация • Teknistä tietoa • Dane techniczne •
• Technické informace • Technické informácie • Technikai információk •
• Tehnièni podatki • Teknik Detaylar •
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FINISH FIN 
Kiitos, että ostit Fellowes-tuotteen. Käy osoitteessa  www.fellowes.com/register rekisteröidäksesi tuotteen ja 
hyötyäksesi tuoteuutisista, palautteesta ja tarjouksista. Tuotteen tiedot on luetteloitu laitteen taka- tai alapuolella 
olevassa merkinnässä. 
 
Fellowes takaa, että paperileikkurin kaikkien osien materiaalit ja työtaito ovat virheettömiä 1 vuoden ajan 
alkuperäisestä ostopäivämäärästä. Mikäli jokin osa ilmenee virheelliseksi takuukauden aikana, sinun ainoa ja ehdoton 
oikeutesi on virheellisen osan huolto tai vaihtaminen Fellowesin harkinnan ja tarjonnan mukaan. Tämä takuu ei kata 
tapauksia, joissa laitteistoa on käytetty väärin, huolimattomasti tai huollettu luvattomasti. Kaikki hiljaiset takuut, 
mukaan lukien takuut kaupallisesti hyväksyttävästä laadusta tai soveltuvuudesta tiettyyn tarkoitukseen, on täten 
rajattu kestoltaan yllä mainitun ja asiaankuuluvan takuukauden mukaisesti. Fellowes ei ota missään tapauksessa 
vastuuta tästä tuotteesta johtuvista vahingoista. Tämä takuu antaa sinulle tiettyä laillisia oikeuksia. Sinulla saattaa olla 
muita laillisia oikeuksia, jotka poikkeavat tästä takuusta. Tämän takuun kesto, ehdot ja edellytykset ovat voimassa 
maailmanlaajuisesti, pois lukien paikallisten lakien vaatimat rajoitukset, estot ja edellytykset. Saadaksesi lisätietoja tai 
tämän takuun kattamia palveluita, ota yhteyttä Fellowesiin tai jälleenmyyjääsi. 
 
NORWEGIAN NO 
Takk for at du har kjøpt et Fellowes-produkt. Besøk oss på  www.fellowes.com/register for å registrere produktet ditt 
og slik at du kan få tilgang til informasjon om nyheter, spesielle tilbud og tilbakemeldinger Detaljer om produktet finner 
du på produktplaten som er plassert under maskinen på høyre side. 
 
Fellowes garanterer at alle deler i giljotinskjæreren for papir frie for feil både når det gjelder materiale og produksjon i 
ett år fra dato for førstegangs kjøp. Dersom det forekommer feil på noen deler under garantiperioden, vil denne ene 
og alene bli reparert eller erstattet av Fellowes uten kostnader for kunden. Denne garantien gjelder ikke dersom 
utstyret er misbrukt, vandalisert eller reparert av uautorisert personell. Enhver implisert garanti, innbefattet 
omsettelighet eller egnhethet for et spesielt formål, er herved begrenset til varigheten av perioden nevnt over. 
Fellowes skal ikke i noe tilfelle gjøres ansvarlig for skader som følger av bruk av dette produktet. Denne garantien gir 
deg et sett lovmessige rettigheter. Du kan ha andre rettigheter som er fravikende fra denne garantien. Varigheten, 
betingelsene og forholdene som gjelder for denne garantien gjelder over hele verden, med unntak at begrensininger 
for forhold som er regulert av lokal lovgivning. For nærmere detaljer, evt. informasjon om tjenester under denne 
garantien, ta kontakt med Fellowes eller din forhandler. 
 
POLISH PL 
Dziêkujemy za zakupienie produktu marki Fellowes. Prosimy odwiedziæ stronê internetow¹ 
www.fellowes.com/register, aby zarejestrowaæ nabyty produkt i korzystaæ z powiadomieñ o 
nowych produktach, informacji zwrotnych i ofert. Szczegó³y dotycz¹ce produktu s¹ podane 
na tabliczce znamionowej umieszczonej z ty³u lub pod spodem urz¹dzenia. 
 
Firma Fellowes gwarantuje, ¿e wszystkie czêści gilotyny do papieru bêd¹ wolne od wad 
materia³owych i wykonania przez okres 1 roku od daty zakupu przez pierwotnego klienta. 
Jeśli w okresie gwarancji zostanie stwierdzone, ¿e jakakolwiek czêśæ jest wadliwa, 
wy³¹cznym zadośæuczynieniem bêdzie naprawa lub wymiana wadliwej czêści, wedle wyboru i 
na koszt firmy Fellowes. Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania w przypadku 
uszkodzenia wynikaj¹cego z nieprawid³owego wykorzystania, niepoprawnej obs³ugi lub 
nieautoryzowanej naprawy. Wszelkie gwarancje dorozumiane, w tym przydatności handlowej 
lub mo¿liwości zastosowania w określonym celu, zostaj¹ niniejszym ograniczone czasowo 
do w³aściwego okresu gwarancji określonego powy¿ej. W ¿adnym wypadku firma Fellowes nie 
bêdzie ponosiæ odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wtórne, które mo¿na by 
przypisaæ temu produktowi. Niniejsza gwarancja nadaje u¿ytkownikowi określone prawa. 
U¿ytkownikowi mog¹ przys³ugiwaæ inne prawa, które ró¿ni¹ siê od postanowieñ niniejszej 
gwarancji. Czas trwania, warunki i zasady niniejszej gwarancji obowi¹zuj¹ na ca³ym 
świecie, za wyj¹tkiem gdy inne ograniczenia, restrykcje lub warunki zgodnie z lokalnie 
obowi¹zuj¹cym prawem. W celu uzyskania bardziej szczegó³owych informacji lub us³ug 
wynikaj¹cych z niniejszej gwarancji nale¿y skontaktowaæ siê z firm¹ Fellowes lub 
lokalnym dystrybutorem. 
 
RUSSIAN RU 
Благодарим Вас за приобретение изделия компании Fellowes. Посетите веб-сайт 
www.fellowes.com/register, зарегистрируйте приобретенное изделие и оставайтесь в курсе 
последних новостей, отзывов потребителей и предложений. Информация об изделии размещена 
на паспортной табличке, расположенной на задней панели либо в нижней части устройства. 
 
Компания Fellowes выступает гарантом качества материала и безукоризненной работы всех 
деталей гильотинных резаков для бумаги в течение 1 года с даты непосредственного 
приобретения устройства. В случае выявления дефектных частей в течение гарантийного 
периода компания Fellowes за свой счет устраняет дефект путем замены либо ремонта 
неисправной детали. Данная гарантия не распространяется на неисправности, являющиеся 
следствием нарушения правил эксплуатации станка, либо его несанкционированного ремонта. 
Гарантийные обязательства, касающиеся товарного состояния и эксплуатационной 
пригодности устройства, действуют в течение ограниченного периода времени, см. выше. 
Компания Fellowes не несет ответственность за ущерб, нанесенный в результате 
эксплуатации данного станка. Настоящая гарантия предоставляет ее владельцу определенный 
перечень законных прав. Владелец гарантии может обладать другими законными правами, не 
имеющими отношения к содержанию данного гарантийного документа. Длительность и условия 
настоящей гарантии действуют во всех странах мира в рамках местного законодательства. 
Для получения подробной информации о порядке гарантийного обслуживания обратитесь к 
представителю компании Fellowes либо вашему региональному дилеру. 
 
GREEK GR 
Σας ευχαριστούµε που αγοράσατε ένα προϊόν της εταιρείας Fellowes. Παρακαλούµε 
επισκεφθείτε την ηλεκτρονική διεύθυνση www.fellowes.com/register για να κάνετε εγγραφή 
του προϊόντος σας και να επωφεληθείτε από ειδήσεις, σχόλια και προσφορές σχετικά µε τα 
προϊόντα. Λεπτοµέρειες σχετικά µε τα προϊόντα αναγράφονται στην πινακίδα στοιχείων που 
υπάρχει στο πίσω µέρος ή τη βάση του µηχανήµατος. 
 
Η εταιρεία Fellowes εγγυάται ότι όλα τα µέρη της συσκευής κοπής χαρτιού είναι ελεύθερα 
ελαττωµάτων στα υλικά και την εργασία επί 1 έτος από την ηµεροµηνία αγοράς από τον 
αρχικό καταναλωτή. Εάν οποιοδήποτε µέρος εντοπιστεί ότι είναι ελαττωµατικό κατά τη 
διάρκεια της περιόδου εγγύησης, η µόνη και αποκλειστική αποζηµίωση θα είναι η επισκευή 
ή η αντικατάσταση του ελαττωµατικού µέρους, κατά τη διακριτική ευχέρεια και µε δαπάνες 
της Fellowes. Αυτή η εγγύηση δεν ισχύει στις περιπτώσεις κακής χρήσης, κακού χειρισµού 
ή µη εξουσιοδοτηµένης επισκευής. ∆ια της παρούσης, οποιαδήτε έµµεση εγγύηση, 
συµπεριλβµανοµένης εκείνης της εµπορευσιµότητας ή της καταλληλότητας για συγκεκριµένο 
σκοπό, περιορίζεται ως προς τη διάρκεια στην κατάλληλη περίοδο εγγύησης, όπως 
προσδιορίζεται παραπάνω. Η εταιρεία Fellowes δεν φέρει απολύτως καµία ευθύνη για τυχόν 
παρεπόµενες ζηµίες, οι οποίες θα εκχωρηθούν στο προϊόν αυτό. Η εγγύηση αυτή σας εκχωρεί 
συγκεκριµένα έννοµα δικαιώµατα. Ενδέχεται να έχετε και άλλα έννοµα δικαιώµατα, 
διαφορετικά από τα προβλεπόµενα στην εγγύηση αυτήν. Η διάρκεια, οι όροι και οι 
προϋποθέσεις της παρούσας εγγύησης ισχύουν παγκοσµίως, µε εξαίρεση όπου επιβάλλονται 
διαφορετικοί περιορισµοί, περιοριστικές διατάξεις ή προϋποθέσεις από την τοπική 
νοµοθεσία. Για περισσότερες λεπτοµέρειες ή για τη λήψη υπηρεσιών στο πλαίσιο της 
παρούσας εγγύησης, επικοινωνήστε µε την εταιρεία Fellowes ή την τοπική αντιπροσωπία. 
 
TURKISH TR 
Bir Fellowes ürünü satn aldğnz için teşekkür ederiz. Lütfen www.fellowes.com/register adresini ziyaret ederek 
ürününüzü kaydedin ve ürün haberleri, geri bildirim ve tekliflerden yararlann. Ürün ile ilgili ayrntl bilgileri, makinenin 
arka tarafnda veya altnda bulunan anma değerleri plakasnda bulabilirsiniz. 
 
Fellowes, son tüketici tarafndan satn alm tarihinden itibaren geçerli olmak üzere kağt giyotini makinesinin tüm 
parçalar için 1 yllk malzeme ve işçilik garantisi sağlamaktadr. Garanti süresi boyunca herhangi bir arzal parça 
bulunursa, tek ve yegane çözümünüz masraflar Fellowes tarafndan karşlanmak üzere arzal parçay onarmak veya 
değiştirmektir. Arzann hatal kullanm, yanlş taşma veya izinsiz onarmdan kaynaklandğ durumlarda, bu garanti 
geçerli değildir. Ticari olarak satlabilirlik ya da belli bir amaca uygunluk garantisi de dahil olmak üzere tüm dolayl 
garantiler, yalnzca yukarda belirtilen makul garanti süresi boyunca geçerlidir. Fellowes, hiçbir durumda bu üründen 
kaynaklanan dolayl zararlardan sorumlu tutulamaz. Bu garanti size belirli yasal haklar tanr. Bu garantiden farkl 
başka yasal haklarnz olabilir. Bu garantinin süresi, şartlar ve hükümleri, yerel yasalarn farkl snrlamalar, 
kstlamalar veya koşullar gerektirdiği yerler dşnda tüm dünya çapnda geçerlidir. Daha ayrntl bilgi veya bu garanti 
kapsamnda hizmet alabilmek için, lütfen Fellowes'a veya bayiinize başvurun. 
 
CZECH CZ 
Dìkujeme, že jste si zakoupili výrobek spoleènosti Fellowes. Navštivte stránky 
www.fellowes.com/register a zaregistrujte svùj výrobek a využijte výhod novinek o 
produktech, reakcí a nabídek. Údaje o výrobku jsou uvedeny na typovém štítku na zadní 
èi spodní stranì zaøízení. 
 
Spoleènost Fellowes ruèí za veškeré vady materiálu a zpracování všech èástí řezačky 
papíru po dobu 1 roku let od data nákupu pùvodním zákazníkem. Pokud bude k poruše 
kterékoliv èásti bìhem záruèního doby, jediným a výluèným prostøedkem bude oprava nebo 
výmìna vadného dílu na základì rozhodnutí spoleènosti Fellowes. Tato záruka se 
nevztahuje na nesprávné použití, špatné zacházení nebo neoprávnìnou opravu. Jakákoliv 
domnìlá záruka, vèetnì prodejnosti nebo vhodnosti pro urèitý úèel, se tímto omezuje na 
pøíslušné záruèní období, které je stanoveno výše. Spoleènost Fellowes nebude v žádném 
pøípadì odpovídat za následné škody, které by mohly být spojovány s tímto výrobkem. 
Toto záruka vám udìluje zvláštní zákonná práva. Mùžete mít další zákonná práva, která 

FINISH FI 
Kiitos, että ostit Fellowes-tuotteen. Käy osoitteessa  www.fellowes.com/register rekisteröidäksesi tuotteen ja 
hyötyäksesi tuoteuutisista, palautteesta ja tarjouksista. Tuotteen tiedot on luetteloitu laitteen taka- tai alapuolella 
olevassa merkinnässä. 
 
Fellowes takaa, että paperileikkurin kaikkien osien materiaalit ja työtaito ovat virheettömiä 1 vuoden ajan 
alkuperäisestä ostopäivämäärästä. Mikäli jokin osa ilmenee virheelliseksi takuukauden aikana, sinun ainoa ja ehdoton 
oikeutesi on virheellisen osan huolto tai vaihtaminen Fellowesin harkinnan ja tarjonnan mukaan. Tämä takuu ei kata 
tapauksia, joissa laitteistoa on käytetty väärin, huolimattomasti tai huollettu luvattomasti. Kaikki hiljaiset takuut, 
mukaan lukien takuut kaupallisesti hyväksyttävästä laadusta tai soveltuvuudesta tiettyyn tarkoitukseen, on täten 
rajattu kestoltaan yllä mainitun ja asiaankuuluvan takuukauden mukaisesti. Fellowes ei ota missään tapauksessa 
vastuuta tästä tuotteesta johtuvista vahingoista. Tämä takuu antaa sinulle tiettyä laillisia oikeuksia. Sinulla saattaa olla 
muita laillisia oikeuksia, jotka poikkeavat tästä takuusta. Tämän takuun kesto, ehdot ja edellytykset ovat voimassa 
maailmanlaajuisesti, pois lukien paikallisten lakien vaatimat rajoitukset, estot ja edellytykset. Saadaksesi lisätietoja tai 
tämän takuun kattamia palveluita, ota yhteyttä Fellowesiin tai jälleenmyyjääsi. 
 
NORWEGIAN NO 
Takk for at du har kjøpt et Fellowes-produkt. Besøk oss på  www.fellowes.com/register for å registrere produktet ditt 
og slik at du kan få tilgang til informasjon om nyheter, spesielle tilbud og tilbakemeldinger Detaljer om produktet finner 
du på produktplaten som er plassert under maskinen på høyre side. 
 
Fellowes garanterer at alle deler i giljotinskjæreren for papir frie for feil både når det gjelder materiale og produksjon i 
ett år fra dato for førstegangs kjøp. Dersom det forekommer feil på noen deler under garantiperioden, vil denne ene 
og alene bli reparert eller erstattet av Fellowes uten kostnader for kunden. Denne garantien gjelder ikke dersom 
utstyret er misbrukt, vandalisert eller reparert av uautorisert personell. Enhver implisert garanti, innbefattet 
omsettelighet eller egnhethet for et spesielt formål, er herved begrenset til varigheten av perioden nevnt over. 
Fellowes skal ikke i noe tilfelle gjøres ansvarlig for skader som følger av bruk av dette produktet. Denne garantien gir 
deg et sett lovmessige rettigheter. Du kan ha andre rettigheter som er fravikende fra denne garantien. Varigheten, 
betingelsene og forholdene som gjelder for denne garantien gjelder over hele verden, med unntak at begrensininger 
for forhold som er regulert av lokal lovgivning. For nærmere detaljer, evt. informasjon om tjenester under denne 
garantien, ta kontakt med Fellowes eller din forhandler. 
 
POLISH PL 
Dziêkujemy za zakupienie produktu marki Fellowes. Prosimy odwiedziæ stronê internetow¹ 
www.fellowes.com/register, aby zarejestrowaæ nabyty produkt i korzystaæ z powiadomieñ o 
nowych produktach, informacji zwrotnych i ofert. Szczegó³y dotycz¹ce produktu s¹ podane 
na tabliczce znamionowej umieszczonej z ty³u lub pod spodem urz¹dzenia. 
 
Firma Fellowes gwarantuje, ¿e wszystkie czêści gilotyny do papieru bêd¹ wolne od wad 
materia³owych i wykonania przez okres 1 roku od daty zakupu przez pierwotnego klienta. 
Jeśli w okresie gwarancji zostanie stwierdzone, ¿e jakakolwiek czêśæ jest wadliwa, 
wy³¹cznym zadośæuczynieniem bêdzie naprawa lub wymiana wadliwej czêści, wedle wyboru i 
na koszt firmy Fellowes. Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania w przypadku 
uszkodzenia wynikaj¹cego z nieprawid³owego wykorzystania, niepoprawnej obs³ugi lub 
nieautoryzowanej naprawy. Wszelkie gwarancje dorozumiane, w tym przydatności handlowej 
lub mo¿liwości zastosowania w określonym celu, zostaj¹ niniejszym ograniczone czasowo 
do w³aściwego okresu gwarancji określonego powy¿ej. W ¿adnym wypadku firma Fellowes nie 
bêdzie ponosiæ odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wtórne, które mo¿na by 
przypisaæ temu produktowi. Niniejsza gwarancja nadaje u¿ytkownikowi określone prawa. 
U¿ytkownikowi mog¹ przys³ugiwaæ inne prawa, które ró¿ni¹ siê od postanowieñ niniejszej 
gwarancji. Czas trwania, warunki i zasady niniejszej gwarancji obowi¹zuj¹ na ca³ym 
świecie, za wyj¹tkiem gdy inne ograniczenia, restrykcje lub warunki zgodnie z lokalnie 
obowi¹zuj¹cym prawem. W celu uzyskania bardziej szczegó³owych informacji lub us³ug 
wynikaj¹cych z niniejszej gwarancji nale¿y skontaktowaæ siê z firm¹ Fellowes lub 
lokalnym dystrybutorem. 
 
RUSSIAN RU 
Благодарим Вас за приобретение изделия компании Fellowes. Посетите веб-сайт 
www.fellowes.com/register, зарегистрируйте приобретенное изделие и оставайтесь в курсе 
последних новостей, отзывов потребителей и предложений. Информация об изделии размещена 
на паспортной табличке, расположенной на задней панели либо в нижней части устройства. 
 
Компания Fellowes выступает гарантом качества материала и безукоризненной работы всех 
деталей гильотинных резаков для бумаги в течение 1 года с даты непосредственного 
приобретения устройства. В случае выявления дефектных частей в течение гарантийного 
периода компания Fellowes за свой счет устраняет дефект путем замены либо ремонта 
неисправной детали. Данная гарантия не распространяется на неисправности, являющиеся 
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FINISH FIN 
Kiitos, että ostit Fellowes-tuotteen. Käy osoitteessa  www.fellowes.com/register rekisteröidäksesi tuotteen ja 
hyötyäksesi tuoteuutisista, palautteesta ja tarjouksista. Tuotteen tiedot on luetteloitu laitteen taka- tai alapuolella 
olevassa merkinnässä. 
 
Fellowes takaa, että paperileikkurin kaikkien osien materiaalit ja työtaito ovat virheettömiä 1 vuoden ajan 
alkuperäisestä ostopäivämäärästä. Mikäli jokin osa ilmenee virheelliseksi takuukauden aikana, sinun ainoa ja ehdoton 
oikeutesi on virheellisen osan huolto tai vaihtaminen Fellowesin harkinnan ja tarjonnan mukaan. Tämä takuu ei kata 
tapauksia, joissa laitteistoa on käytetty väärin, huolimattomasti tai huollettu luvattomasti. Kaikki hiljaiset takuut, 
mukaan lukien takuut kaupallisesti hyväksyttävästä laadusta tai soveltuvuudesta tiettyyn tarkoitukseen, on täten 
rajattu kestoltaan yllä mainitun ja asiaankuuluvan takuukauden mukaisesti. Fellowes ei ota missään tapauksessa 
vastuuta tästä tuotteesta johtuvista vahingoista. Tämä takuu antaa sinulle tiettyä laillisia oikeuksia. Sinulla saattaa olla 
muita laillisia oikeuksia, jotka poikkeavat tästä takuusta. Tämän takuun kesto, ehdot ja edellytykset ovat voimassa 
maailmanlaajuisesti, pois lukien paikallisten lakien vaatimat rajoitukset, estot ja edellytykset. Saadaksesi lisätietoja tai 
tämän takuun kattamia palveluita, ota yhteyttä Fellowesiin tai jälleenmyyjääsi. 
 
NORWEGIAN NO 
Takk for at du har kjøpt et Fellowes-produkt. Besøk oss på  www.fellowes.com/register for å registrere produktet ditt 
og slik at du kan få tilgang til informasjon om nyheter, spesielle tilbud og tilbakemeldinger Detaljer om produktet finner 
du på produktplaten som er plassert under maskinen på høyre side. 
 
Fellowes garanterer at alle deler i giljotinskjæreren for papir frie for feil både når det gjelder materiale og produksjon i 
ett år fra dato for førstegangs kjøp. Dersom det forekommer feil på noen deler under garantiperioden, vil denne ene 
og alene bli reparert eller erstattet av Fellowes uten kostnader for kunden. Denne garantien gjelder ikke dersom 
utstyret er misbrukt, vandalisert eller reparert av uautorisert personell. Enhver implisert garanti, innbefattet 
omsettelighet eller egnhethet for et spesielt formål, er herved begrenset til varigheten av perioden nevnt over. 
Fellowes skal ikke i noe tilfelle gjøres ansvarlig for skader som følger av bruk av dette produktet. Denne garantien gir 
deg et sett lovmessige rettigheter. Du kan ha andre rettigheter som er fravikende fra denne garantien. Varigheten, 
betingelsene og forholdene som gjelder for denne garantien gjelder over hele verden, med unntak at begrensininger 
for forhold som er regulert av lokal lovgivning. For nærmere detaljer, evt. informasjon om tjenester under denne 
garantien, ta kontakt med Fellowes eller din forhandler. 
 
POLISH PL 
Dziêkujemy za zakupienie produktu marki Fellowes. Prosimy odwiedziæ stronê internetow¹ 
www.fellowes.com/register, aby zarejestrowaæ nabyty produkt i korzystaæ z powiadomieñ o 
nowych produktach, informacji zwrotnych i ofert. Szczegó³y dotycz¹ce produktu s¹ podane 
na tabliczce znamionowej umieszczonej z ty³u lub pod spodem urz¹dzenia. 
 
Firma Fellowes gwarantuje, ¿e wszystkie czêści gilotyny do papieru bêd¹ wolne od wad 
materia³owych i wykonania przez okres 1 roku od daty zakupu przez pierwotnego klienta. 
Jeśli w okresie gwarancji zostanie stwierdzone, ¿e jakakolwiek czêśæ jest wadliwa, 
wy³¹cznym zadośæuczynieniem bêdzie naprawa lub wymiana wadliwej czêści, wedle wyboru i 
na koszt firmy Fellowes. Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania w przypadku 
uszkodzenia wynikaj¹cego z nieprawid³owego wykorzystania, niepoprawnej obs³ugi lub 
nieautoryzowanej naprawy. Wszelkie gwarancje dorozumiane, w tym przydatności handlowej 
lub mo¿liwości zastosowania w określonym celu, zostaj¹ niniejszym ograniczone czasowo 
do w³aściwego okresu gwarancji określonego powy¿ej. W ¿adnym wypadku firma Fellowes nie 
bêdzie ponosiæ odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wtórne, które mo¿na by 
przypisaæ temu produktowi. Niniejsza gwarancja nadaje u¿ytkownikowi określone prawa. 
U¿ytkownikowi mog¹ przys³ugiwaæ inne prawa, które ró¿ni¹ siê od postanowieñ niniejszej 
gwarancji. Czas trwania, warunki i zasady niniejszej gwarancji obowi¹zuj¹ na ca³ym 
świecie, za wyj¹tkiem gdy inne ograniczenia, restrykcje lub warunki zgodnie z lokalnie 
obowi¹zuj¹cym prawem. W celu uzyskania bardziej szczegó³owych informacji lub us³ug 
wynikaj¹cych z niniejszej gwarancji nale¿y skontaktowaæ siê z firm¹ Fellowes lub 
lokalnym dystrybutorem. 
 
RUSSIAN RU 
Благодарим Вас за приобретение изделия компании Fellowes. Посетите веб-сайт 
www.fellowes.com/register, зарегистрируйте приобретенное изделие и оставайтесь в курсе 
последних новостей, отзывов потребителей и предложений. Информация об изделии размещена 
на паспортной табличке, расположенной на задней панели либо в нижней части устройства. 
 
Компания Fellowes выступает гарантом качества материала и безукоризненной работы всех 
деталей гильотинных резаков для бумаги в течение 1 года с даты непосредственного 
приобретения устройства. В случае выявления дефектных частей в течение гарантийного 
периода компания Fellowes за свой счет устраняет дефект путем замены либо ремонта 
неисправной детали. Данная гарантия не распространяется на неисправности, являющиеся 

следствием нарушения правил эксплуатации станка, либо его несанкционированного ремонта. 
Гарантийные обязательства, касающиеся товарного состояния и эксплуатационной 
пригодности устройства, действуют в течение ограниченного периода времени, см. выше. 
Компания Fellowes не несет ответственность за ущерб, нанесенный в результате 
эксплуатации данного станка. Настоящая гарантия предоставляет ее владельцу определенный 
перечень законных прав. Владелец гарантии может обладать другими законными правами, не 
имеющими отношения к содержанию данного гарантийного документа. Длительность и условия 
настоящей гарантии действуют во всех странах мира в рамках местного законодательства. 
Для получения подробной информации о порядке гарантийного обслуживания обратитесь к 
представителю компании Fellowes либо вашему региональному дилеру. 
 
GREEK EL 
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε ένα προϊόν της εταιρείας Fellowes. Παρακαλούμε 
επισκεφθείτε την ηλεκτρονική διεύθυνση www.fellowes.com/register για να κάνετε εγγραφή 
του προϊόντος σας και να επωφεληθείτε από ειδήσεις, σχόλια και προσφορές σχετικά με τα 
προϊόντα. Λεπτομέρειες σχετικά με τα προϊόντα αναγράφονται στην πινακίδα στοιχείων που 
υπάρχει στο πίσω μέρος ή τη βάση του μηχανήματος. 
 
Η εταιρεία Fellowes εγγυάται ότι όλα τα μέρη της συσκευής κοπής χαρτιού είναι ελεύθερα 
ελαττωμάτων στα υλικά και την εργασία επί 1 έτος από την ημερομηνία αγοράς από τον 
αρχικό καταναλωτή. Εάν οποιοδήποτε μέρος εντοπιστεί ότι είναι ελαττωματικό κατά τη 
διάρκεια της περιόδου εγγύησης, η μόνη και αποκλειστική αποζημίωση θα είναι η επισκευή 
ή η αντικατάσταση του ελαττωματικού μέρους, κατά τη διακριτική ευχέρεια και με δαπάνες 
της Fellowes. Αυτή η εγγύηση δεν ισχύει στις περιπτώσεις κακής χρήσης, κακού χειρισμού 
ή μη εξουσιοδοτημένης επισκευής. Δια της παρούσης, οποιαδήτε έμμεση εγγύηση, 
συμπεριλβμανομένης εκείνης της εμπορευσιμότητας ή της καταλληλότητας για συγκεκριμένο 
σκοπό, περιορίζεται ως προς τη διάρκεια στην κατάλληλη περίοδο εγγύησης, όπως 
προσδιορίζεται παραπάνω. Η εταιρεία Fellowes δεν φέρει απολύτως καμία ευθύνη για τυχόν 
παρεπόμενες ζημίες, οι οποίες θα εκχωρηθούν στο προϊόν αυτό. Η εγγύηση αυτή σας εκχωρεί 
συγκεκριμένα έννομα δικαιώματα. Ενδέχεται να έχετε και άλλα έννομα δικαιώματα, 
διαφορετικά από τα προβλεπόμενα στην εγγύηση αυτήν. Η διάρκεια, οι όροι και οι 
προϋποθέσεις της παρούσας εγγύησης ισχύουν παγκοσμίως, με εξαίρεση όπου επιβάλλονται 
διαφορετικοί περιορισμοί, περιοριστικές διατάξεις ή προϋποθέσεις από την τοπική 
νομοθεσία. Για περισσότερες λεπτομέρειες ή για τη λήψη υπηρεσιών στο πλαίσιο της 
παρούσας εγγύησης, επικοινωνήστε με την εταιρεία Fellowes ή την τοπική αντιπροσωπία. 
 
TURKISH TR 
Bir Fellowes ürünü satn aldğnz için teşekkür ederiz. Lütfen www.fellowes.com/register adresini ziyaret ederek 
ürününüzü kaydedin ve ürün haberleri, geri bildirim ve tekliflerden yararlann. Ürün ile ilgili ayrntl bilgileri, makinenin 
arka tarafnda veya altnda bulunan anma değerleri plakasnda bulabilirsiniz. 
 
Fellowes, son tüketici tarafndan satn alm tarihinden itibaren geçerli olmak üzere kağt giyotini makinesinin tüm 
parçalar için 1 yllk malzeme ve işçilik garantisi sağlamaktadr. Garanti süresi boyunca herhangi bir arzal parça 
bulunursa, tek ve yegane çözümünüz masraflar Fellowes tarafndan karşlanmak üzere arzal parçay onarmak veya 
değiştirmektir. Arzann hatal kullanm, yanlş taşma veya izinsiz onarmdan kaynaklandğ durumlarda, bu garanti 
geçerli değildir. Ticari olarak satlabilirlik ya da belli bir amaca uygunluk garantisi de dahil olmak üzere tüm dolayl 
garantiler, yalnzca yukarda belirtilen makul garanti süresi boyunca geçerlidir. Fellowes, hiçbir durumda bu üründen 
kaynaklanan dolayl zararlardan sorumlu tutulamaz. Bu garanti size belirli yasal haklar tanr. Bu garantiden farkl 
başka yasal haklarnz olabilir. Bu garantinin süresi, şartlar ve hükümleri, yerel yasalarn farkl snrlamalar, 
kstlamalar veya koşullar gerektirdiği yerler dşnda tüm dünya çapnda geçerlidir. Daha ayrntl bilgi veya bu garanti 
kapsamnda hizmet alabilmek için, lütfen Fellowes'a veya bayiinize başvurun. 
 
CZECH CS 
Dìkujeme, že jste si zakoupili výrobek spoleènosti Fellowes. Navštivte stránky 
www.fellowes.com/register a zaregistrujte svùj výrobek a využijte výhod novinek o 
produktech, reakcí a nabídek. Údaje o výrobku jsou uvedeny na typovém štítku na zadní 
èi spodní stranì zaøízení. 
 
Spoleènost Fellowes ruèí za veškeré vady materiálu a zpracování všech èástí řezačky 
papíru po dobu 1 roku let od data nákupu pùvodním zákazníkem. Pokud bude k poruše 
kterékoliv èásti bìhem záruèního doby, jediným a výluèným prostøedkem bude oprava nebo 
výmìna vadného dílu na základì rozhodnutí spoleènosti Fellowes. Tato záruka se 
nevztahuje na nesprávné použití, špatné zacházení nebo neoprávnìnou opravu. Jakákoliv 
domnìlá záruka, vèetnì prodejnosti nebo vhodnosti pro urèitý úèel, se tímto omezuje na 
pøíslušné záruèní období, které je stanoveno výše. Spoleènost Fellowes nebude v žádném 
pøípadì odpovídat za následné škody, které by mohly být spojovány s tímto výrobkem. 
Toto záruka vám udìluje zvláštní zákonná práva. Mùžete mít další zákonná práva, která 
se liší od této záruky. Doba a podmínky této záruky jsou platné na celém svìtì, kromì 
zemí, ve kterých jsou omezení, výhrady nebo podmínky stanoveny místními pøedpisy. 
Chcete-li se dozvìdìt podrobnìjší informace nebo využít služeb v rámci této záruky, 
obraťte se laskavì na spoleènost Fellowes nebo na jejího obchodního zástupce. 
 
SLOVAK SK 
Ïakujeme, že ste si zakúpili výrobok znaèky Fellowes. Navštívte lokalitu 
www.fellowes.com/register, na ktorej zaregistrujete svoj produkt a budete dostávať 
novinky o produktoch, spätnú väzbu a ponuky. Podrobné informácie o výrobku sa 
nachádzajú na typovom štítku na zadnej alebo spodnej strane zariadenia. 
 
Spoloènosť Fellowes zaruèuje, že všetky súèasti rezačky papiera budú bez chýb materiálu 
a výroby poèas 1 roko od dátumu nákupu pôvodným spotrebite¾om. Ak sa poèas záruènej 
doby pokazí niektorá èasť, budete mať výhradný nárok na opravu alebo výmenu chybného 
dielu, pod¾a rozhodnutia spoloènosti Fellowes a na jej náklady. Táto záruka sa 
nevzťahuje na prípady zlého zaobchádzania, nesprávnej manipulácie alebo nedovolenej 
opravy. Všetky implikované záruky vrátane záruky predajnosti alebo vhodnosti na 
konkrétny úèel sa týmto obmedzujú na dobu trvania pod¾a príslušnej vyššie uvedenej 
záruènej doby. Spoloènosť Fellowes v žiadnom prípade nezodpovedá za následné škody, 
ktoré by boli spôsobené týmto produktom. Táto záruka vám ude¾uje konkrétne zákonné 
práva. Môžete mať iné zákonné práva, ktoré sa líšia od tejto záruky. Doba trvania a 
podmienky tejto záruky sú platné na celom svete okrem prípadov, kde miestne právne 
predpisy vyžadujú iné obmedzenia alebo podmienky. So žiadosťou o ïalšie informácie 
alebo záruèný servis sa obráťte na spoloènosť Fellowes alebo na predajcu. 
 
HUNGARIAN HU 
Köszönjük, hogy Fellowes terméket vásárolt. Kérjük, látogasson el a 
www.fellowes.com/register honlapra és regisztrálja a terméket, így mindig értesül a 
termékújdonságokról, visszajelzésekrõl és ajánlatokról. A termék részletes leírása a 
gép hátoldalán vagy alján található géptörzslapon olvasható. 
 
A Fellowes a vásárlástól számított 1 évig garanciát vállal az eredeti vásárló számára 
arra, hogy a papírvágó gép alkatrészei mind anyagukat, mind kivitelezésüket tekintve 
nem hibásodnak meg. Ha a jótállás ideje alatt bármelyik alkatrész meghibásodik, a vevõ 
egyetlen és kizárólagos jogorvoslata az, hogy a Fellowes saját választása alapján és 
költségére a meghibásodott alkatrészt kijavítja vagy kicseréli. Ez a jótállás nem 
vonatkozik a helytelen használat, rossz kezelés vagy a jogosulatlan javítás eseteire. 
Minden beleértett jótállás - ide értve a forgalomképességet vagy egy adott célra való 
megfelelést - a fent meghatározott megfelelõ jótállási idõszak tartamára korlátozódik. 
A Fellowes semmilyen körülmények között nem tartozik felelõsséggel a termék 
használatából adódó bármilyen kárért. Ez a jótállás meghatározott törvénybe foglalt 
jogokat ad Önnek. Lehetnek olyan jogai is, amelyek különbözõek a jótállásban 
foglaltaktól. A jótállás idõtartama és feltételei világszerte érvényesek, kivéve azokat 
az országokat, ahol a helyi törvények másfajta korlátozásokat, megszorításokat vagy 
feltételeket írnak elõ. Ha további tájékoztatást szeretne kapni a jótállás keretében 
elérhetõ szolgáltatásokról, lépjen kapcsolatba Fellowes kereskedõjével. 
 
PORTUGUESE PT 
Obrigado por adquirir equipamento da Fellowes. Visite  www.fellowes.com/register para registar o seu equipamento e 
beneficiar de novidades sobre equipamento, feedback e ofertas. É possível encontrar detalhes sobre o equipamento 
na chapa de especificações existente na traseira ou na parte de baixo do aparelho. 
 
A Fellowes garante que todos os componentes da guilhotina para papel estão livres de defeitos de material e de 
fabrico por 1 ano a partir da data de aquisição pelo consumidor original. Se qualquer componente apresentar defeitos 
durante o período de garantia, as suas únicas soluções disponíveis serão a reparação ou a substituição, opção à 
escolha da Fellowes que assume todos os custos do componente defeituoso. Esta garantia não se aplica em casos 
de má utilização, manuseamento inadequado ou reparação não autorizada. Toda e qualquer garantia implícita, 
incluindo a comercialização ou adequação para um fim específico, encontra-se limitada ao período de garantia 
adequado acima estipulado. A Fellowes não assume, em situação alguma, qualquer responsabilidade por quaisquer 
danos consequentes imputáveis a este produto. Esta garantia confere-lhe direitos legais específicos. É possível que 
disponha de outros direitos legais que variem dos constantes nesta garantia. A duração, termos e condições desta 
garantia são válidos a nível mundial, excepto onde limitações, restrições ou condições diferentes sejam exigidas pela 
legislação local. Para obter mais pormenores ou para obter serviços cobertos por esta garantia, contacte a Fellows ou 
o seu distribuidor. 
 
BULGARIAN BG 
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se liší od této záruky. Doba a podmínky této záruky jsou platné na celém svìtì, kromì 
zemí, ve kterých jsou omezení, výhrady nebo podmínky stanoveny místními pøedpisy. 
Chcete-li se dozvìdìt podrobnìjší informace nebo využít služeb v rámci této záruky, 
obraťte se laskavì na spoleènost Fellowes nebo na jejího obchodního zástupce. 
 
SLOVAK SK 
Ïakujeme, že ste si zakúpili výrobok znaèky Fellowes. Navštívte lokalitu 
www.fellowes.com/register, na ktorej zaregistrujete svoj produkt a budete dostávať 
novinky o produktoch, spätnú väzbu a ponuky. Podrobné informácie o výrobku sa 
nachádzajú na typovom štítku na zadnej alebo spodnej strane zariadenia. 
 
Spoloènosť Fellowes zaruèuje, že všetky súèasti rezačky papiera budú bez chýb materiálu 
a výroby poèas 1 roko od dátumu nákupu pôvodným spotrebite¾om. Ak sa poèas záruènej 
doby pokazí niektorá èasť, budete mať výhradný nárok na opravu alebo výmenu chybného 
dielu, pod¾a rozhodnutia spoloènosti Fellowes a na jej náklady. Táto záruka sa 
nevzťahuje na prípady zlého zaobchádzania, nesprávnej manipulácie alebo nedovolenej 
opravy. Všetky implikované záruky vrátane záruky predajnosti alebo vhodnosti na 
konkrétny úèel sa týmto obmedzujú na dobu trvania pod¾a príslušnej vyššie uvedenej 
záruènej doby. Spoloènosť Fellowes v žiadnom prípade nezodpovedá za následné škody, 
ktoré by boli spôsobené týmto produktom. Táto záruka vám ude¾uje konkrétne zákonné 
práva. Môžete mať iné zákonné práva, ktoré sa líšia od tejto záruky. Doba trvania a 
podmienky tejto záruky sú platné na celom svete okrem prípadov, kde miestne právne 
predpisy vyžadujú iné obmedzenia alebo podmienky. So žiadosťou o ïalšie informácie 
alebo záruèný servis sa obráťte na spoloènosť Fellowes alebo na predajcu. 
 
HUNGARIAN HU 
Köszönjük, hogy Fellowes terméket vásárolt. Kérjük, látogasson el a 
www.fellowes.com/register honlapra és regisztrálja a terméket, így mindig értesül a 
termékújdonságokról, visszajelzésekrõl és ajánlatokról. A termék részletes leírása a 
gép hátoldalán vagy alján található géptörzslapon olvasható. 
 
A Fellowes a vásárlástól számított 1 évig garanciát vállal az eredeti vásárló számára 
arra, hogy a papírvágó gép alkatrészei mind anyagukat, mind kivitelezésüket tekintve 
nem hibásodnak meg. Ha a jótállás ideje alatt bármelyik alkatrész meghibásodik, a vevõ 
egyetlen és kizárólagos jogorvoslata az, hogy a Fellowes saját választása alapján és 
költségére a meghibásodott alkatrészt kijavítja vagy kicseréli. Ez a jótállás nem 
vonatkozik a helytelen használat, rossz kezelés vagy a jogosulatlan javítás eseteire. 
Minden beleértett jótállás - ide értve a forgalomképességet vagy egy adott célra való 
megfelelést - a fent meghatározott megfelelõ jótállási idõszak tartamára korlátozódik. 
A Fellowes semmilyen körülmények között nem tartozik felelõsséggel a termék 
használatából adódó bármilyen kárért. Ez a jótállás meghatározott törvénybe foglalt 
jogokat ad Önnek. Lehetnek olyan jogai is, amelyek különbözõek a jótállásban 
foglaltaktól. A jótállás idõtartama és feltételei világszerte érvényesek, kivéve azokat 
az országokat, ahol a helyi törvények másfajta korlátozásokat, megszorításokat vagy 
feltételeket írnak elõ. Ha további tájékoztatást szeretne kapni a jótállás keretében 
elérhetõ szolgáltatásokról, lépjen kapcsolatba Fellowes kereskedõjével. 
 
PORTUGUESE PT 
Obrigado por adquirir equipamento da Fellowes. Visite  www.fellowes.com/register para registar o seu equipamento e 
beneficiar de novidades sobre equipamento, feedback e ofertas. É possível encontrar detalhes sobre o equipamento 
na chapa de especificações existente na traseira ou na parte de baixo do aparelho. 
 
A Fellowes garante que todos os componentes da guilhotina para papel estão livres de defeitos de material e de 
fabrico por 1 ano a partir da data de aquisição pelo consumidor original. Se qualquer componente apresentar defeitos 
durante o período de garantia, as suas únicas soluções disponíveis serão a reparação ou a substituição, opção à 
escolha da Fellowes que assume todos os custos do componente defeituoso. Esta garantia não se aplica em casos 
de má utilização, manuseamento inadequado ou reparação não autorizada. Toda e qualquer garantia implícita, 
incluindo a comercialização ou adequação para um fim específico, encontra-se limitada ao período de garantia 
adequado acima estipulado. A Fellowes não assume, em situação alguma, qualquer responsabilidade por quaisquer 
danos consequentes imputáveis a este produto. Esta garantia confere-lhe direitos legais específicos. É possível que 
disponha de outros direitos legais que variem dos constantes nesta garantia. A duração, termos e condições desta 
garantia são válidos a nível mundial, excepto onde limitações, restrições ou condições diferentes sejam exigidas pela 
legislação local. Para obter mais pormenores ou para obter serviços cobertos por esta garantia, contacte a Fellows ou 
o seu distribuidor. 
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ktoré by boli spôsobené týmto produktom. Táto záruka vám ude¾uje konkrétne zákonné 
práva. Môžete mať iné zákonné práva, ktoré sa líšia od tejto záruky. Doba trvania a 
podmienky tejto záruky sú platné na celom svete okrem prípadov, kde miestne právne 
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A Fellowes a vásárlástól számított 1 évig garanciát vállal az eredeti vásárló számára 
arra, hogy a papírvágó gép alkatrészei mind anyagukat, mind kivitelezésüket tekintve 
nem hibásodnak meg. Ha a jótállás ideje alatt bármelyik alkatrész meghibásodik, a vevõ 
egyetlen és kizárólagos jogorvoslata az, hogy a Fellowes saját választása alapján és 
költségére a meghibásodott alkatrészt kijavítja vagy kicseréli. Ez a jótállás nem 
vonatkozik a helytelen használat, rossz kezelés vagy a jogosulatlan javítás eseteire. 
Minden beleértett jótállás - ide értve a forgalomképességet vagy egy adott célra való 
megfelelést - a fent meghatározott megfelelõ jótállási idõszak tartamára korlátozódik. 
A Fellowes semmilyen körülmények között nem tartozik felelõsséggel a termék 
használatából adódó bármilyen kárért. Ez a jótállás meghatározott törvénybe foglalt 
jogokat ad Önnek. Lehetnek olyan jogai is, amelyek különbözõek a jótállásban 
foglaltaktól. A jótállás idõtartama és feltételei világszerte érvényesek, kivéve azokat 
az országokat, ahol a helyi törvények másfajta korlátozásokat, megszorításokat vagy 
feltételeket írnak elõ. Ha további tájékoztatást szeretne kapni a jótállás keretében 
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Obrigado por adquirir equipamento da Fellowes. Visite  www.fellowes.com/register para registar o seu equipamento e 
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A Fellowes garante que todos os componentes da guilhotina para papel estão livres de defeitos de material e de 
fabrico por 1 ano a partir da data de aquisição pelo consumidor original. Se qualquer componente apresentar defeitos 
durante o período de garantia, as suas únicas soluções disponíveis serão a reparação ou a substituição, opção à 
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garantia são válidos a nível mundial, excepto onde limitações, restrições ou condições diferentes sejam exigidas pela 
legislação local. Para obter mais pormenores ou para obter serviços cobertos por esta garantia, contacte a Fellows ou 
o seu distribuidor. 
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Благодарим ви, че закупихте продукт на Fellowes. Моля, посетете 
www.fellowes.com/register, за да регистрирате своя продукт и да се възползвате от 
известия за продуктите, отзиви и оферти. Подробна информация за продукта може да бъде 
открита върху табелката с основни данни, поставена на задната или долна страна на 
машината. 
 
Fellowes гарантира, че всички части на гилотината за хартия са изработени качествено от 
изправни материали и дава 1-годишна гаранция за тях от датата на покупка, извършена от 
първоначалния потребител. Ако някоя от частите даде дефект по време на гаранционния 
период, единствено и изключително решение на проблема е ремонт или замяна на дефектната 
част по преценка на Fellowes и за нейна сметка. Тази гаранция не важи в случай на 
злоупотреба, неправилна употреба или неразрешен ремонт. Всяка косвена гаранция, 
включително за търговско качество или годност за определена цел, е ограничена до 
определения гаранционен период, посочен по-горе. Fellowes е освободена от всякаква 
отговорност за случайни повреди на този продукт. Гаранцията ви дава определени законни 
права. Може да имате други законни права, които се различават от тази гаранция. 
Продължителността и общите условия на тази гаранция са валидни навсякъде по света, 
освен където местният закон изисква различни срокове, ограничения или условия. За 
повече информация или за да бъдете обслужени съгласно гаранцията, моля, свържете се с 
Fellowes или със своя дилър. 
 
ROMANIAN RO 
Vã mulþumim pentru achiziþionarea unui produs Fellowes. Vã rugãm sã vizitaþi pagina  www.fellowes.com/register 
pentru a înregistra produsul dumneavoastrã ºi pentru a beneficia de ºtiri, reacþii ºi oferte de produse. Detaliile 
produsului se gãsesc pe plãcuþa de identificare a acestuia, situatã pe partea din spate sau dedesubtul aparatului.  
 
Fellowes garanteazã cã toate piesele ghilotinei pentru hârtie nu prezintã defecte materiale sau de construc�ie timp de 
1 an de la data achiziþionãrii de cãtre primul client. Dacã se determinã cã o piesã este defectã pe parcursul perioadei 
de garanþie, singura despãgubire, exclusivã, va fi reprezentatã de repararea sau înlocuirea piesei defecte, la 
latitudinea ºi pe cheltuiala Fellowes. Aceastã garanþie nu se aplicã în cazul abuzului, manipulãrii necorespunzãtoare 
sau a reparaþiilor neautorizate. Orice garanþie implicitã, inclusiv cea de vandabilitate sau potrivire pentru un anumit 
scop, este prin prezentul document limitatã la perioada de garanþie corespunzãtoare, stabilitã mai sus. Fellowes nu 
va fi în nicio situaþie rãspunzãtoare pentru orice fel de daune consecutive, ce ar putea fi atribuite acestui produs. 
Aceastã garanþie vã asigurã drepturi legale specifice. Existã posibilitatea sã aveþi ºi alte drepturi legale diferite de 
cele din cadrul acestei garanþii. Durata, termenii ºi condiþiile acestei garanþii sunt valabile la nivel mondial, cu 
excepþia situaþiei în care diferite limitãri, restricþii sau condiþii ar putea fi impuse de legislaþia localã. Pentru mai 
multe detalii sau pentru a obþine servicii în baza acestei garanþii, vã rugãm sã contactaþi Fellowes sau distribuitorul 
dumneavoastrã. 
 
CROATIAN HR 
Hvala vam na kupnji proizvoda tvrtke Fellowes. Posjetite web stranicu  www.fellowes.com/register da biste registrirali 
uređaj i saznali novosti o proizvodima, povratne informacije i ponude. Pojedinosti o proizvodu možete pronaći na 
natpisnoj pločici postavljenoj na stražnjoj ili donjoj strani stroja. 
 
Fellowes daje 1-godišnje jamstvo, koje vrijedi od datuma kupnje prvoga kupca, da su svi dijelovi rezača papira u 
besprijekornom stanju što se tiče materijala i ispravnosti. Ukoliko tijekom jamstvenog perioda dođe do oštećenja bilo 
kojeg dijela, jedino i isključivo vi imate pravo, prema Fellowesovoj prosudbi, na besplatan popravak ili zamjenu 
oštećenog dijela. Ovo se jamstvo ne primjenjuje u slučaju neispravnog korištenja, neodgovarajućeg rukovanja ili 
neovlaštenog popravljanja. Svako prešutno jamstvo, uključujući jamstvo u pogledu utrživosti odnosno pogodnosti za 
određenu svrhu, ovime je ograničeno na trajanje u prethodno navedenom jamstvenom periodu. Tvrtka Fellowes ni u 
kom slučaju neće biti odgovorna za bilo koju posljedičnu štetu povezanu s ovim proizvodom. Ovo vam jamstvo daje 
posebna zakonska prava. Možete steći i druga zakonska prava koja se razlikuju od ovog jamstva. Trajanje, odredbe i 
uvjeti ovog jamstva vrijede širom svijeta, izuzev tamo gdje mjesni zakoni propisuju drugačija ograničenja, zabrane ili 
uvjete. Za više pojedinosti ili korištenje usluga u okviru ovog jamstva obratite se tvrtki Fellowes ili vašem distributeru. 
 
SLOVENIAN SI 
Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Fellowes. Za registracijo izdelka in pregled novic o izdelku, povratnih 
informacijah in ponudbah obiščite spletno mesto www.fellowes.com/register. Podrobnosti o izdelku najdete na ploščici 
s specifikacijami na zadnji strani ali spodnjem delu naprave. 
 
Fellowes jamči, da noben del rezalnika za papir nima okvar zaradi materiala in izdelave 1 leto od datuma nakupa.. Če 
se v času trajanja garancijske dobe kateri koli del okvari, je vaša edina možnost popravilo ali zamenjava okvarjenega 
dela na podlagi mnenja in na stroške podjetja Fellowed. Ta garancija ni veljavna v primeru zlorabe, neprimerne rabe 
ali nepooblaščenega popravila.  Katera koli implicirana garancija, vključno garancija o ustreznosti prodaje ali 
ustreznosti za določen namen uporabe, je tukaj v trajanju omejena na ustrezno garancijsko obdobje, navedeno zgoraj. 
Podjetje Fellowes v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za poškodbe, ki so posledica uporabe tega izdelka. 
Ta garancija vam daje določene pravne pravice. Morda vam pripadajo tudi druge pravne pravice, ki se razlikujejo od 
te garancije. Trajanje in pogoji te garancije so veljavni povsod po svetu, razen v državah, kjer zakonsko veljajo 
drugačne omejitve ali pogoji. Za več podrobnosti ali za servis v sklopu te garancije se obrnite na podjetje Fellowers ali 
vašega prodajalca. 
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следствием нарушения правил эксплуатации станка, либо его несанкционированного ремонта. 
Гарантийные обязательства, касающиеся товарного состояния и эксплуатационной 
пригодности устройства, действуют в течение ограниченного периода времени, см. выше. 
Компания Fellowes не несет ответственность за ущерб, нанесенный в результате 
эксплуатации данного станка. Настоящая гарантия предоставляет ее владельцу определенный 
перечень законных прав. Владелец гарантии может обладать другими законными правами, не 
имеющими отношения к содержанию данного гарантийного документа. Длительность и условия 
настоящей гарантии действуют во всех странах мира в рамках местного законодательства. 
Для получения подробной информации о порядке гарантийного обслуживания обратитесь к 
представителю компании Fellowes либо вашему региональному дилеру. 
 
GREEK GR 
Σας ευχαριστούµε που αγοράσατε ένα προϊόν της εταιρείας Fellowes. Παρακαλούµε 
επισκεφθείτε την ηλεκτρονική διεύθυνση www.fellowes.com/register για να κάνετε εγγραφή 
του προϊόντος σας και να επωφεληθείτε από ειδήσεις, σχόλια και προσφορές σχετικά µε τα 
προϊόντα. Λεπτοµέρειες σχετικά µε τα προϊόντα αναγράφονται στην πινακίδα στοιχείων που 
υπάρχει στο πίσω µέρος ή τη βάση του µηχανήµατος. 
 
Η εταιρεία Fellowes εγγυάται ότι όλα τα µέρη της συσκευής κοπής χαρτιού είναι ελεύθερα 
ελαττωµάτων στα υλικά και την εργασία επί 1 έτος από την ηµεροµηνία αγοράς από τον 
αρχικό καταναλωτή. Εάν οποιοδήποτε µέρος εντοπιστεί ότι είναι ελαττωµατικό κατά τη 
διάρκεια της περιόδου εγγύησης, η µόνη και αποκλειστική αποζηµίωση θα είναι η επισκευή 
ή η αντικατάσταση του ελαττωµατικού µέρους, κατά τη διακριτική ευχέρεια και µε δαπάνες 
της Fellowes. Αυτή η εγγύηση δεν ισχύει στις περιπτώσεις κακής χρήσης, κακού χειρισµού 
ή µη εξουσιοδοτηµένης επισκευής. ∆ια της παρούσης, οποιαδήτε έµµεση εγγύηση, 
συµπεριλβµανοµένης εκείνης της εµπορευσιµότητας ή της καταλληλότητας για συγκεκριµένο 
σκοπό, περιορίζεται ως προς τη διάρκεια στην κατάλληλη περίοδο εγγύησης, όπως 
προσδιορίζεται παραπάνω. Η εταιρεία Fellowes δεν φέρει απολύτως καµία ευθύνη για τυχόν 
παρεπόµενες ζηµίες, οι οποίες θα εκχωρηθούν στο προϊόν αυτό. Η εγγύηση αυτή σας εκχωρεί 
συγκεκριµένα έννοµα δικαιώµατα. Ενδέχεται να έχετε και άλλα έννοµα δικαιώµατα, 
διαφορετικά από τα προβλεπόµενα στην εγγύηση αυτήν. Η διάρκεια, οι όροι και οι 
προϋποθέσεις της παρούσας εγγύησης ισχύουν παγκοσµίως, µε εξαίρεση όπου επιβάλλονται 
διαφορετικοί περιορισµοί, περιοριστικές διατάξεις ή προϋποθέσεις από την τοπική 
νοµοθεσία. Για περισσότερες λεπτοµέρειες ή για τη λήψη υπηρεσιών στο πλαίσιο της 
παρούσας εγγύησης, επικοινωνήστε µε την εταιρεία Fellowes ή την τοπική αντιπροσωπία. 
 
TURKISH TR 
Bir Fellowes ürünü satn aldğnz için teşekkür ederiz. Lütfen www.fellowes.com/register adresini ziyaret ederek 
ürününüzü kaydedin ve ürün haberleri, geri bildirim ve tekliflerden yararlann. Ürün ile ilgili ayrntl bilgileri, makinenin 
arka tarafnda veya altnda bulunan anma değerleri plakasnda bulabilirsiniz. 
 
Fellowes, son tüketici tarafndan satn alm tarihinden itibaren geçerli olmak üzere kağt giyotini makinesinin tüm 
parçalar için 1 yllk malzeme ve işçilik garantisi sağlamaktadr. Garanti süresi boyunca herhangi bir arzal parça 
bulunursa, tek ve yegane çözümünüz masraflar Fellowes tarafndan karşlanmak üzere arzal parçay onarmak veya 
değiştirmektir. Arzann hatal kullanm, yanlş taşma veya izinsiz onarmdan kaynaklandğ durumlarda, bu garanti 
geçerli değildir. Ticari olarak satlabilirlik ya da belli bir amaca uygunluk garantisi de dahil olmak üzere tüm dolayl 
garantiler, yalnzca yukarda belirtilen makul garanti süresi boyunca geçerlidir. Fellowes, hiçbir durumda bu üründen 
kaynaklanan dolayl zararlardan sorumlu tutulamaz. Bu garanti size belirli yasal haklar tanr. Bu garantiden farkl 
başka yasal haklarnz olabilir. Bu garantinin süresi, şartlar ve hükümleri, yerel yasalarn farkl snrlamalar, 
kstlamalar veya koşullar gerektirdiği yerler dşnda tüm dünya çapnda geçerlidir. Daha ayrntl bilgi veya bu garanti 
kapsamnda hizmet alabilmek için, lütfen Fellowes'a veya bayiinize başvurun. 
 
CZECH CZ 
Dìkujeme, že jste si zakoupili výrobek spoleènosti Fellowes. Navštivte stránky 
www.fellowes.com/register a zaregistrujte svùj výrobek a využijte výhod novinek o 
produktech, reakcí a nabídek. Údaje o výrobku jsou uvedeny na typovém štítku na zadní 
èi spodní stranì zaøízení. 
 
Spoleènost Fellowes ruèí za veškeré vady materiálu a zpracování všech èástí řezačky 
papíru po dobu 1 roku let od data nákupu pùvodním zákazníkem. Pokud bude k poruše 
kterékoliv èásti bìhem záruèního doby, jediným a výluèným prostøedkem bude oprava nebo 
výmìna vadného dílu na základì rozhodnutí spoleènosti Fellowes. Tato záruka se 
nevztahuje na nesprávné použití, špatné zacházení nebo neoprávnìnou opravu. Jakákoliv 
domnìlá záruka, vèetnì prodejnosti nebo vhodnosti pro urèitý úèel, se tímto omezuje na 
pøíslušné záruèní období, které je stanoveno výše. Spoleènost Fellowes nebude v žádném 
pøípadì odpovídat za následné škody, které by mohly být spojovány s tímto výrobkem. 
Toto záruka vám udìluje zvláštní zákonná práva. Mùžete mít další zákonná práva, která 
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